Disclaimer: The English language text below is provided by the Translation and Terminology Centre for information only; it confers no rights and imposes no obligations separate from those conferred or imposed by the legislation formally adopted and published. Only the latter is authentic. The original Latvian text uses masculine pronouns in the singular. The Translation and Terminology Centre uses the principle of gender-neutral language in its English translations. In addition, gender-specific Latvian nouns have been translated as gender-neutral terms, e.g. chairperson.


Republic of Latvia
Cabinet
Regulation No. 414

Adopted 19 June 2007
Regulations regarding the Form of Declaration of Cash, the Procedures for Filling in and Submission Thereof and Verification of the Provided Information

Issued pursuant to

Section 5, Paragraph four

of the Law on Declaration of Cash

at the State Border

1. These Regulations approve the standard form of the declaration for declaration of cash at the State border (hereinafter – declaration) and prescribe the procedures for filling in of the declaration and submission thereof and the procedures for verification of information provided therein.

2. A natural person whose duty is to declare cash pursuant to Regulation (EC) No. 1889/2005 of the European Parliament and of the Council of 26 October 2005 on controls of cash entering or leaving the Community shall fill in a declaration (Annex) (in two copies, on self-copying paper) and submit it to an authorised official of the competent authority at the State border crossing location.

3. Declaration forms (on the self-copying paper) in Latvian, English and Russian shall be available free of charge in the competent authority at the State border crossing location. 

4. An official of the competent authority shall register a declaration, assign the identification number thereto, indicate his or her given name, surname, registration date therein, sign and approve it with a seal or stamp of the competent authority attesting the acceptance of a declaration. The competent authority shall keep the first copy of the declaration (original). 

5. An official of the competent authority shall ascertain in accordance with the sampling principle or in accordance with the information at the disposal thereof regarding the compliance of the declared amount of cash with the actual amount and regarding the veracity of other information provided in the declaration. 

Prime Minister


A. Kalvītis

 

Minister for Finance


O. Spurdziņš

Annex
Cabinet Regulation No. 414
19 June 2007
 

Declaration for Declaration of Cash at the State Border

(sample of a form)
 

	SKAIDRAS NAUDAS DEKLARĀCIJA,
ja tās kopsumma 10000 eiro vai lielāka
	Nr.
(piešķir muitas iestāde)

	1. DEKLARĀCIJAS VEIDS*
	[] IERODOTIES LATVIJAS REPUBLIKĀ   
(Eiropas Kopienas muitas teritorijā) 
	[] ATSTĀJOT LATVIJAS REPUBLIKU

(Eiropas Kopienas MUITAS TERITORIJU)

	2. DEKLARĒTĀJS

	2.1. UZVĀRDS
	 

	2.2. VĀRDS
	 

	2.3. Personas kods vai personas identifikācijas numurs (ja tāds ir)
	 
	2.4. Pilsonība vai valsts piederība
	 

	2.5. Personu apliecinošs dokuments, tā sērija, numurs, izdošanas datums un izdevējiestāde
	 

	2.6. Adrese 
	 
	2.7. Dzīvesvietas valsts
	 

	
	 

	3. SKAIDRAS NAUDAS ĪPAŠNIEKA PERSONAS DATI (ja deklarētājs nav īpašnieks)

	3.1. Komersanta firma vai fiziskās personas vārds, uzvārds
	 

	
	 

	3.2. Reģistrācijas numurs vai personas kods, vai personas identifikācijas numurs (ja tāds ir)
	 
	3.4. Reģistrācijas vai dzīvesvietas valsts
	 

	3.3. Adrese
	 

	4. PAREDZĒTAIS SKAIDRAS NAUDAS SAŅĒMĒJS

	4.1. Komersanta firma vai fiziskās personas vārds, uzvārds
	 

 

	4.2. Reģistrācijas numurs vai personas kods, vai personas identifikācijas numurs (ja tāds ir)
	 
	4.4. Reģistrācijas vai dzīvesvietas valsts
	 

	4.3. Adrese
	 

	5. SKAIDRAS NAUDAS IZCELSME 
(iegūšanas veids)
	  

	6. SKAIDRAS NAUDAS IZLIETOŠANAS MĒRĶIS
	  

	7. MARŠRUTS
 
	7.1. Nosūtītāja valsts 
	 

	
	7.2. Galamērķa valsts 
	 

	8. TRANSPORTA VEIDS*
	[] GAISA 
[] JŪRAS 
[] AUTO  
[] DZELZCEĻA

	9. SKAIDRAS NAUDAS VEIDS* UN SUMMA
	10. VALŪTAS NOSAUKUMS
	11. VĒRTĪBA

	9.1. [] banknotes (kas laistas apgrozībā un ir likumīgs maksāšanas līdzeklis)
	 
	 

	9.2. [] monētas (kas laistas apgrozībā un ir likumīgs maksāšanas līdzeklis)
	 
	 

	9.3. [] čeki, vekseļi, maksājuma uzdevumi un finanšu instrumenti, kas izdoti uz uzrādītāja vārda vai tādā formā, ka īpašumtiesības uz šo finanšu instrumentu pāriet līdz ar tā nodošanu citai personai
	 
	 

	9.4. [] neaizpildīti čeki, vekseļi, maksājuma uzdevumi un citi finanšu instrumenti, kuri dod tiesības saņemt naudu, ja tie ir parakstīti, nenorādot naudas saņēmēju
	 
	 

	 
	12. KOPSUMMA
(norādīt, pārrēķinātu eiro)
	 

	
	
	
	
	
	
	
	


* vajadzīgo atzīmēt
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Robežšķērsošanas vieta
	
	Datums
	
	Paraksts 


 

Deklarācija pieņemta:
 

	 
	 
	 
	 
	 

	Kompetentās iestādes amatpersonas vārds, uzvārds
	
	Datums
	
	Paraksts


 

 

	DECLARATION OF THE CASH 
which is equivalent to 10 000 euro or more
	No.
(allocated by customs authority)

	1. TYPE OF DECLARATION*
	[] ENTERING THE REPUBLIC OF LATVIA
(Ec customs territory)
	[] LEAVING THE REPUBLIC OF LATVIA

(Ec CUSTOMS TERRITORY)

	2. DECLARANT

	2.1. SURNAME 
	 

	2.2. GIVEN NAME
	 

	2.3. IDENTITY number (if exists)
	 
	2.4. Nationality or national affiliation
	 

	2.5. Document certifying the person, document’s series, number, date and institution of issue
	 

	2.6. Address 
	 
	2.7. State of domicile
	 

	
	 

	3. PERSONAL DATA OF THE OWNER OF THE CASH 

	3.1. Title of the legal person / given name, surname of the natural person
	 

	
	 

	3.2. Registration number or  identity number (if exists) 
	 
	3.4. State of registration/domicile 
	 

	3.3. Address
	 

	4. INTENDED RECIPIENT OF THE CASH

	4.1. Title of the legal person / given name, surname of the natural person
	 

	
	 

	4.2. Registration number or  identity number (if such exists)
	 
	4.4. State of registration/ domicile 
	 

	4.3. Address
	 

	5. PROVENANCE OF THE CASH
(acquisition form)
	 

	6. INTENDED USE OF THE CASH
	 

	7. TRANSPORT ROUTE
 
	7.1. Country of departure
	 

	
	7.2. Country of destination
	 

	8. MEANS OF TRANSPORT*
	[] BY AIR
[] BY SEA
[] BY ROAD
[] BY RAIL

	9. NATURE AND AMOUNT OF THE CASH
	10. CURRENCY
	11. VALUE

	9.1. [] banknotes (released into circulation and are legal instruments of payment) 
	 
	 

	9.2. [] coins (released into circulation and are legal instruments of payment)
	 
	 

	9.3. [] cheques, bills, payment orders and financial instruments issued on bearer or issued in a form that the title in this financial instrument is transferred to a third party together with the instrument itself
	 
	 

	9.4. [] blank cheques, bills, payment orders and other financial instruments which, if signed, give the right to receive the money without identifying the beneficiary
	 
	 

	 
	12. TOTAL AMOUNT (Indicate as converted into Euro)
	 

	
	
	
	
	
	
	
	


* mark the appropriate
 

	 
	 
	 
	 
	 

	BORDER CROSSING LOCATION
	
	Date
	
	Signature


 

Declaration accepted:
 

	 
	 
	 
	 
	 

	Given name, surname of the officer of the competent authority 
	
	Date
	
	Signature


 

 

	ДЕКЛАРАЦИЯ НАЛИЧНЫХ ДЕНЕГ,
если сумма равна или превышает 10000 евро
	№.
(присваивается таможенным учреждением)

	1. ВИД ДЕКЛАРАЦИИ*
	[] Въезжая в Латвийскую Республику

(Территорию таможни Eвропейский Сообщества)
	[] Покидая Латвийскую Республику

(Территорию таможни Eвропейский Сообщества)

	2. ЗАЯВИТЕЛЬ

	2.1. Фамилия
	 

	2.2. Имя
	 

	2.3. Персональный код или идентифицирующий номер (если имеется)
	 
	2.4. Гражданство или страна постоянного проживания
	 

	2.5. Документ, подтверждающий личность, серия, номер, дата выдачи и учреждение, выдавшее этот документ
	 

	2.6. Адрес 
	 
	2.7. Страна проживания
	 

	
	 

	3. ПЕРСОНАЛЬНЫЕ ДАННЫЕ ВЛАДЕЛЬЦА НАЛИЧНЫХ ДЕНЕГ (в случае, если заявитель не является владельцем)

	3.1. Название юридического лица или имя, фамилия физического лица
	 

	
	 

	3.2. Регистрационный номер или персональный код или идентифицирующий номер (если имеется)
	 
	3.4. Страна регистрации или проживания
	 

	3.3. Адрес
	 

	4. ПОЛУЧАТЕЛЬ НАЛИЧНЫХ ДЕНЕГ

	4.1. Название юридического лица или имя, фамилия физического лица
	 

	
	 

	4.2. Регистрационный номер или персональный код или идентифицирующий номер (если имеется)
	 
	4.4. Страна регистрации или проживания
	 

	4.3. Адрес
	 

	5. ПРОИСХОЖДЕНИЕ НАЛИЧНЫХ ДЕНЕГ 
(каким образом приобретены)
	 

	6. ЦЕЛЬ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ НАЛИЧНЫХ ДЕНЕГ
	 

	7. МАРШРУТ
 
	7.1. Страна отправителя
	 

	
	7.2. Страна получателя
	 

	8. ВИД ТРАНСПОРТА*
	[] ВОЗДУШНЫЙ 
[] МОРСКОЙ
 [] АВТОТРАНСПОРТНЫЙ 
[] ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЙ

	9. ВИД* И КОЛИЧЕСТВО НАЛИЧНЫХ ДЕНЕГ
	10. НАИМЕНОВАНИЕ ВАЛЮТЫ
	11. ОБЩАЯ СУММА

	9.1. [] банкноты (выпущенные в оборот и являющиеся законным платежным средством)
	 
	 

	9.2. [] монеты (выпущенные в оборот и являющиеся законным платежным средством)
	 
	 

	9.3. [] чеки, векселя, платежные поручения и финансовые инструменты, выданные на предъявителя или в таком виде, что право собственности на этот финансовый инструмент переходит вместе с передачей его другому лицу
	 
	 

	9.4. [] незаполненные чеки, векселя, платежные поручения и другие финансовые инструменты, которые дают право получать деньги, если они подписаны без указания получателя денег
	 
	 

	 
	12. ИТОГО
(указать в пересчете на евро)
	 

	
	
	
	
	
	
	
	


 * нужное отметить

 

	 
	 
	 
	 
	 

	Место пересечения границы
	
	Число
	
	Подпись


 

Декларация принята:
 

	 
	 
	 
	 
	 

	Имя, фамилия чиновника исполнительного учреждения
	
	Число
	
	Подпись


 

 

Minister for Finance


O. Spurdziņš
Kompetentās iestādes


zīmogs vai spiedogs
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